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涵盖社会、政治、经济、文化、外交等多个领域，具体

内容可以是历史的，也可是当下和未来的，既可以是民

族和国家层面的，也可以是民间和个人层面的。[5]然而，

当前大学生对“中国故事”内涵了解不足，多数受访学

生简单地认为中国故事即中国文化，对中国当前经济、

社 会 、 文 化 、 外 交 等 领 域 的 中 国 方 案 和 行 动 也 语 焉 不

详；而在中国文化方面，多数学生的理解比较肤浅，不

能做到与时俱进，认为中国文化即中国传统文化。[1]

（二）用英语表述中国故事能力不足

语言是文化的载体，是跨文化传播的重要工具，外

语是全球化时代讲述中国故事和传播中国文化的载体。

因此，要对外“讲好中国故事”，良好的外语表达能力

不 可 或 缺 。 当 前 ， 高 校 外 语 教 学 不 仅 面 向 外 语 专 业 学

生，也面向非语言专业学生，其中又以英语教学为主。

然而，当前高校的英语教学重基础轻应用，考核偏重语

言基础知识而忽视语言应用能力，因此学生也将更多精

力投入词汇、语法等语言知识，而忽略了听说读写能力

的训练，[6]从而导致多数学生难以用英语完整表述中国故

事。总体而言，当前大学生多数能用英语进行基本的言

语表达，但难以用英语完整讲述一个故事发展的过程及

其反映的文化和价值观等信息。

（三）跨文化意识和交际能力欠缺

讲述“中国故事”的过程是一种跨文化传播，文化

的差异使得这种传播变得更加困难。习近平总书记关于

“用海外读者乐于接受的方式、易于理解的语言，讲述

好中国故事，传播好中国声音”的重要批示指明，讲述

“中国故事”需要具备跨文化视角和意识，用说话者导

向进行跨文化传播。[7]当前大学生在进行跨文化交际时，

受语言表述影响，普遍表现出缺乏跨文化意识和跨文化

交际能力不足的问题。在讲述观点时，多数呈现出聆听

者导向，导致跨文化交际障碍重重，有时甚至不能进行

正常交际。

综上所述，从信息传播的三要素角度看，当前大学

生在跨文化传播“中国故事”过程中，在信源方面存在

用英语表述故事能力不足的问题，在讯息方面存在故事

匮乏且理解不深的问题，在信宿方面存在跨文化意识和

交际能力欠缺的问题。故而，欲提高大学生“讲好中国

故事”的能力，需从上述三方面着手解决。

大学生“讲好中国故事”能力培养策略

（一）培养学生发现中国故事的能力

中国故事内涵丰富，在社会、政治、经济等各个领

域均存在大量的中国故事，而学生欠缺的是发现中国故

事的能力。因此，培养大学生“讲好中国故事”能力，

首先要培养其发现中国故事的能力，让他们在跨文化交

际时能做到“有故事可讲”。只有通过持续不断的接触

和积累，并与时俱进地实时了解和深入学习各领域最新

的“中国故事”，才可能做到“心中有故事”。

一方面，各学科应建设一批包含“中国故事”在内

的适用教材，教材内容与案例的编排应与中国文化、中

国智慧、中国方案、中国理念、中国经验等结合起来，

让学生在学习过程中潜移默化地接触和汲取中国故事。

另一方面，课堂是教学的主渠道，教师的示范作用对学

生影响深远。所以，教师应拓展自己的知识宽度，深度

挖掘课程内容相关的历史文化、国家策略、优秀人物等

中国故事，恰当地嵌入课堂教学过程，以鲜活的案例向

学生展示如何发现本课程相关的中国故事。人文社会科

学类课程中，可增加中西文化对比，凸显中国文化优越

性的部分，培养学生的爱国情怀和文化自信。[8]比如在讲

到西方殖民历史时，可引入我国提出的“人类命运共同

体”与之比较，向学生展现中国理念之优越；数学和自

然科学类课程中，例如《高等数学》课上，在讲解定积

分概念时，可引入魏晋时期数学家刘徽首创的割圆术，

通过多媒体课件动态、形象地展示割圆术所蕴含的“割

之弥细，所失弥少，割之又割以至于不可割，则与圆合

体无所失矣”的数学思想， [9]这与定积分方法的“以直

代曲”和“无限逼近”的数学思想是一致的，但却比其

早一千四百年；学科专业课程中，例如《机械原理》课

上，讲解齿轮、凸轮机构相关内容时，可引入中国古代

记里鼓车和司南车的案例，以及天安门广场国旗杆如何

从最初的22.5米到现在32.6米的故事，向学生展现中国智

慧的魅力，让学生在叹服先人智慧的同时，民族自豪感

油然而生。

（二）培养学生用英语讲中国故事的能力

当 前 ， 大 多 数 学 生 的 英 语 口 语 交 流 仅 限 于 英 语 课

堂，由于课堂时间有限，班级人数众多，课堂口语情景

缺乏真实性，学生很难在课堂上进行充分的口语练习，

从而导致绝大多数大学生英语语用能力偏低，很难用英

语完整地表述故事。再加上不能对一些专业术语进行准

确的翻译，从而导致学生在讲述中国故事时难以清晰准

确地表述自己的观点。

语言学习包括输入、吸收和输出三个环节，其中，

输入是语言习得的关键。[10]因此，如果在语言输入过程

中增加“中国故事”及其英语表达的输入量，无疑将提

升学生在输出“中国故事”时的准确度。首先，教材是

大学生英语习得最主要的输入渠道，因此选用包含丰富
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